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LOVE'S PHILOSOPHY

The fountains mingle with the river
And the rivers with the Ocean,
The winds of Heaven mix for ever
With a sweet emotion;
Nothing in the world is single;
All things by a law divine
In one spirit meet and mingle.
Why not I with thine?
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See the mountains kiss high Heaven
And the waves clasp one another;
No sister - flower would be forgiven
If it disdained its brother;

And the sunlight clasps the earth
And the moonbeams kiss the sea:
What is all this sweet work worth
if thou kiss not me?

Percy Bysshe Shelley
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THE ROCK OF RUBIES: AND
THE QUARRIE OF PEARLS

Some ask'd me where the Rubies grew?
And nothing did I say,
But with my finger pointed to
The lips of julia.

Some ask'd how Pearls did grow, and where?
Then spoke I to my Girle,
To part her lips and shew'd them there
The Quarelets of Pearl.

One asked me where the roses grew;
Ibade him not go seek,
But forthwith bade my Julia show
Abud in either cheek.

Robert Herrick
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HAD | A CAVE

Had I a cave on some wild, distant shore,
Where the winds howl to the waves' dashing roar,
There would I weep my woes,

There seek my lost repose,

Till grief my eyes should close,

Ne'er to wake more!

Falsest of womankind, canst thou declare
All thy fond-plighted vows - fleeting as air!
To thy new lover hie,

Laugh o'er thy perjury,

Then in thy bosom try
What peace is. there!

Robert Burns
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SUDDEN LIGHT

I have been here before,
But when or how I cannot tell:
I know the grass beyond the door,
The sweet keen smell,
The sighing sound, the lights around the shore.

You have been mine before -
How long ago I may not know:
But just when at that swallow's soar
Your neck turned so,
Some veil did fall - I knew it all of yore.

Has this been thus before?
And shall not thus time's eddying flight
Still with our lives our love restore
In death's despite
And day and night yield one delight once more?

Dante Gabriel Rossetti
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IT IS THE SEASON OF THE SWEET
WILD ROSE

It is the season of the sweet wild rose,
My Lady's emblem in the heart of me!

So golden-crowned shines she gloriously
And with that softest dream of blood she glows:
Mild as an evening heaven round Hesper bright!

I pluck the flower, and smell it, and revive

The time when in her eyes I stood alive.
I'seem to look upon it out of Night.
Here's Madam, stepping hastily. Her whims
Bid her demand the flower, which I let drop. |
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As I proceed, I feel her sharply stop,
And crush it under heel with trembling limbs.
She joins me in a cat-like way, and talks
Of company, and even condescends
To utter laughing scandal of old friends.
These are the summer days, and these our walks.

George Meredith
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MY WIFE

Trusty, dusky, vivid, true,

With eyes of gold and bramble-dew,
Steel-true and blade-straight,
The great artificer
Made my mate.

Honour, anger, valour, fire;
Alove that life could never tire,
Death quench or evil stir,
The mighty master
Gave to her.

Teacher, tender comrade, wife,
A fellow-farer true through life,
Heart-whole and soul-free
The august father
Gave to me.

Robert Louis Stevenson
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SONNETS FROM
THE PORTUGUESE XLlIlI

How do I love thee? Let me count the ways.
I'love thee to the depth and breadth and height
My soul can reach, when feeling out of sight
For the ends of Being and ideal Grace.

I love thee to the level of every day's
Most quiet need, by sun and candlelight.

I love thee freely, as men strive for Right;
I'love thee purely, as they turn from Praise.

I love thee with the passion put to use
In my old griefs, and with my childhood's faith.
I'love thee with a love I seemed to lose
With my lost saints, - I love thee with the breath,
Smiles, tears, of all my life! - and, if God choose,
I shall but love thee better after death.

Elizabeth Barrett Browning
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ECHO

Come to me in the silence of the night;
Come in the speaking silence of a dream;
Come with soft rounded cheeks and eyes as bright
As sunlight on a stream;

Come back in tears;

O memory, hope, love of finished years.

O dream how sweet, too sweet, too bitter sweet
Whose wakening should have been in Paradise,
Where souls brimful of love abide and meet;
Where thirsting longing eyes

- Watch the slow door
That, opening, letting in, lets out no more.

Yet come to me in dreams; that I may live
My very life again though cold in death:
Come back to me in dreams, that I may give
Pulse for pulse, breath for breath:
Speak low, lean low,

Aslong ago, my love, how long ago?

Christina Rossetti
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TO CELIA

Drink to me, only, with thine eyes,
And I will pledge with mine;
Or leave a kiss but in the cup
And I'll not look for wine.
The thirst that from the soul doth rise
Doth ask a drink divine;
But might I of Jove's nectar sup
I would not change for thine.

I sent thee late a rosy wreath,
Not so much honouring thee
As giving it a hope, that there
It could not wither'd be;
But thou thereon did'st only breath

And sent'st it back to me;
Since when it grows, and smells, I swear,
Not of itself, but thee.
Ben Jonson
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FREEDOM AND LOVE

How delicious is the winning
Of akiss at Love's beginning,
When two mutual hearts are sighing
For the knot there's no untying!

Yet remember, *midst our wooing
Love has bliss, but Love has ruing;
Other smiles may make you fickle,
Tears for other charms may trickle.

Love he comes, and Love he tarries,
Just as fate or fancy carries;
Longest stays, when sorest chidden;
Laughs and flies, when press'd and bidden.

Bind the sea to slumber stilly,
Bind its odour to the lily,
Bind the aspen ne'er to quiver,
Then bind Love to last forever.
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Love's a fire that needs renewal
Of fresh beauty for its fuel:
Love's wing moults when caged and captured,
Only free, he soars enraptured.

Can you keep the bee from ranging
Or the ringdove's neck from changing?
No! nor fetter'd Love from dying
In the knot there's no untying.

Thomas Campbell
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